
Глава 77: Беззвучный разговор: Желание Зеста

.

.

…………….так это было.’

.

.

Хорошо. Я наконец продвинулся так далеко.

И всё же, писать ещё гораздо больше…….

.

*стук стук*

.

«Прошу меня простить, Хозяин. Скоро уже будет время перерыва».

.

Девушка одетая как горничная вошла в комнату и принялась готовить чай.

Я выпил немного приготовленного ею чая и начал тихо говорить.

.

«Я наконец сумел написать до этого момента. Я уже более или менее вижу концовку».

.

.

‘Концовка’……….Она вероятно отреагировала на это слово, потому что её лицо скривилось.

Книга ли это, которая подходит к концу?

Или же это жизнь Хозяина, которая подходит к концу?

Она возможно хотела задать этот вопрос, но вместо этого продолжала молчать и стала рядом
со мной.

.

«Раз уж мы добрались до этого момента, хочешь немного прочесть? Мне возможно всё же
нужно будет внести поправки».

Я улыбнулся и передал незаконченную работу. Хотя она и выглядела немного встревоженной,
она взяла её и начала читать.



.

.

.

.

.

«Что ты думаешь?»

.

Она наконец отвела свой взгляд от записей и улыбнулась.

Возможно она вспомнила свою бабушку, по которой она так скучает.

.

«Хаха, бабушка занималась подобным».

.

Сказала она и рассмеялась. В подобные моменты она выглядит в точности как её бабушка.

Женщина, с которой я уже не смогу встретиться…………..

.

.

«Это интересно! Я не привыкла читать истории, так что я волновалась, что не смогу понять, но
это легко читалось».

«Ясно. Рад, что тебе понравилось. Знаешь…….Эти записи……….Я адресую их людям, живущим
в моей родной стране».

.

Я слегка погладил её, что-то, чего я не делал уже долгое время.

Она выглядела грустной……..и смущённой…….Они правда похожи.

.

«В моей родной стране, есть площадка, которую множество людей посещают, чтобы читать
истории, понимаешь?.......Для того, чтобы связаться с ней, я использовал все свои магические
силы…….»

.

Прошло уже 100 лет с тех пор как я прибыл сюда.

Многое произошло…….



.

«Когда мои соотечественники прочтут это, они смогут немного понять этот мир. И в случае
если кто-нибудь прибудет сюда, они смогут не допустить быть использованными
дворянами…….они будут осторожны, чтобы не быть втянуты в конфликты………они по крайней
мере будут способны улыбаться и жить тихой жизнью».

.

Девушка смотрела на меня, прямо мне в глаза.

Не делай подобное выражение лица…….Я не умру слишком скоро.

.

«Поэтому, я хочу, чтобы эти записи прочло как можно большее количество людей…….Люди,
которые обычно не читают новеллы* тоже могут быть призваны в этот мир».

[КП: *да, я знаю, что в переводе слово ‘novel’ значит ‘роман’, но со словом роман у меня
ассоциации с женскими пикантными романами, поэтому ‘новелла’]

«………..Поэтому? Так значит по этой причине содержимое этой книги сделано так, чтобы
выглядело забавным и интересным?»

«Ха ха ха, именно. Если я вдруг напишу книгу с инструкциями или нечто похожее, никто бы не
стал это читать. Есть смысл даже в том, чтобы посмотреть на эти записи, понимаешь?»

.

.

.

.

Я молюсь о том, чтобы…….

Эта книга обратила на себя внимание как можно большего количества людей. Молюсь о том,
чтобы она разошлась.

Молюсь о том, чтобы она достигла моей родной страны, где живут мои соотечественники.

.

«Это записи, которые не могут выглядеть как книга с инструкциями…….В таком случае, что
если превратить это в рассказ? Этот вариант не подходит, так как в моём мире множество
подобных историй………..»

В моём мире множество развлекательных новелл и фэнтезийных рассказов.

И было невозможно написать что-либо, что абсолютно от них отличается…….Но даже так……

.



«Именно поэтому я выбрал этот стиль изложения…….Прошу, земляки, пожалуйста,
осознайте……..это не вымысел, что я пишу, вкладывая все свои силы………»

.

Девушка молча меня слушала.

.

Лунный свет был очень бледным.

И этот бледный свет освещал мою комнату, пока я продолжал молиться.

.

.

Боже, прошу…….Ведь ничего страшного, если я их осведомлю до такой степени, правда?

Прошу, убедись, что эта книга достигла Японии……….
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